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9. Tourmentée + Mahmouma Gloomy life 10. Réveille-toi/ R ’ Said Mesnaoui
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Dans cet album Al Maddloum, I'état de transe est synonyme d'état
de conscience et se trouve en résonance avec tous les problémes
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£5 passées . Amusician of Moroccan origin, Said Mesnaoui draws his inspiration
réveille ta conscience from the very sources of tradition. The soul of this music is closely
linked to rhythm, and he never stops reinventing it. He explores
WAKE UP : these ancient rhythms in depth and modernises them. In this
album, the artist offers us a frenetic atmosphere where the Gnawa

| rhythms spring forth with strength and energy.
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‘ ; IS mare In this album Al Maddloum, the state of trance is synanymous
with a state of consciousness and resonates with all the current
problems of the planet. With this album, he wants to pay homage
to all oppressed people in search of dignity and freedom. Through
his music he wants to communicate Peace and Hope.
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